GRIGLIA DI VALUTAZIONE LATINO BIENNIO

Traduzione di un brano

	Penalità
	Punteggio attribuito

	0
	10

	0,25-0,75
	9,5

	1-1,25
	9

	1,5-1,75
	8,5

	2-2,5
	8

	2,75-3,25
	7,5

	3,5-3,75
	7

	4-4,25
	6,5

	4,5-5
	6

	5,25-6
	5,5

	6,25-7
	5

	7,25-8
	4,5

	8,25-9
	4

	9,25-10
	3,5

	10,25-11
	3

	11,25-12
	2,5

	12,25=>
	2




Criteri per la definizione delle penalità:

Errori che comportano una penalizzazione di 1 o più punti
· Mancata/errata traduzione di una struttura sintattica (ablativo assoluto, perifrastiche ecc.)
· Mancata/errata traduzione di un’intera frase semplice (1 punto) o di una frase complessa (1 punto per ogni proposizione)

Errori che comportano una penalizzazione di ½ punto
· Mancata/errata traduzione di un lessema
· Mancata/errata traduzione di un verbo (modo, tempo)
· Mancata/errata traduzione di un caso o complemento

Errori che comportano una penalizzazione di ¼ di punto
· Errori di carattere lessicale
· Errori nell’individuazione del numero
· Omissioni non gravi
· Fraintendimenti non gravi

